
ALPHABETISCHER INDEX  ALPHABETICAL INDEX

abwechselnd alternating
aktivierend activating
aktuell current
alltäglich common
altenfreundlich elderly-friendly
analytisch analytic
ängstlich anxious
anregend stimulant
appetitlich appetising
ästhetisch aesthetic
atmend breathing
aufbauend constructive
aufregend exciting
belastend burdening
beliebt popular
bequem comfortable
beruhigend calming
beschützt protected
betagt aged
bewegend moving
biologisch biological
bunt colourful
chemisch chemical
dämmrig dim
defekt faulty
dement demented
depressiv depressive
dominant dominant
dynamisch dynamic
elementar elementary
energetisch energetic
entspannend relaxing
erdrückend oppressive
ergonomisch ergonomic
erholsam recreative
erlebnisreich eventful
euphorisch euphoric
familiär familial
farbig coloured
feminin feminine
fit fit
fließend floating
friedlich peaceful
frisch fresh
fürsorglich caring
geborgen snug
gebrechlich weak
gemeinsam together
gepflegt neat
gesund healthy
giftig toxic
heilend healing
heimisch domestic
herzlich cordial
hilflos helpless
hochwertig premium
hoffnungsvoll hopeful
human humane
hypnotisch hypnotic
individuell individual

activating aktivierend
aesthetic ästhetisch
aged betagt
alternating abwechselnd
analytic analytisch
annoying störend
anxious ängstlich
appealing reizvoll
appetising appetitlich
artificial künstlich
athletic sportlich
atmospheric stimmungsvoll
beautiful schön
beneficial wohltuend
biological biologisch
breathing atmend
burdening belastend
calming beruhigend
caring fürsorglich
chemical chemisch
child-friendly kinderfreundlich
childish kindlich
coloured farbig
colourful bunt
comfortable bequem
common alltäglich
communicative kommunikativ
concrete konkret
confusing verwirrend
constitutive aufbauend
conventional konventionell
cordial herzlich
current aktuell
delicate zart
demented dement
depressive depressiv
dim dämmrig
domestic heimisch
dominant dominant
dreamlike traumhaft
dynamic dynamisch
elderly-friendly altenfreundlich
elementary elementar
energetic energetisch
ergonomic ergonomisch
euphoric euphorisch
eventful erlebnisreich
exciting aufregend
familial familiär
faulty defekt
feminine feminin
fit fit
floating fließend
frail labil
fresh frisch
gentle schonend
healing heilend
healthy gesund
helpless hilflos
hopeful hoffnungsvoll
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Die Skala zeigt ein nahezu 
perfektes Bild. Es schwebt 
zwischen Frühling und 
Winter; es  demonstriert eine 
beinahe suggestive Wirkung.

Die Streifen-Grafik präsentiert 
eine Farbreihe, deren hap-
tische, aber auch insgesamt 
somato-sensorische Qualität 
überzeugend ist. Wir spüren 
diese Farbreihe körperlich.

Die wenigen zeichnerischen 
Interpretationen weisen 
zumeist auf pflanzliche 
Assoziationen hin.

RAL 180 60 20
RAL 170 40 30

RAL 250 80 15

RAL 140 60 20
RAL 100 80 70
RAL 120 80 30
RAL 130 90 20
RAL 100 90 10 
RAL 100 90 40

RAL 075 80 50

RAL 030 60 50

RAL 250 70 30
RAL 200 80 25

RAL 210 90 15

RAL 160 80 25

RAL 260 50 40

FRESHFRISCH

The spectrum shows an al-
most perfect picture. It floats 
between spring and winter; 
it demonstrates a more or 
less suggestive effect.

The bar graph presents a 
colour series, which is char-
acterised by its convincing 
haptic, but also overall 
somato-sensory quality. 
We can physically feel this 
colour series.

The few graphic interpreta-
tions mostly refer to botani-
cal associations.

RAL 090 80 90

RAL 350 80 20

Frisch wie grüner Salat und 
Gurkenmaske. Alles Grüne 
ist chlorophyllhaltig. Wie ein 
scharfes Pfefferminzbonbon 
zieht es die Haut zusammen. 
Grün bringt Leben, Blau die 
verjüngende Brise in unsere 
Räume.

As fresh as green salad and 
a cucumber face mask. Eve-
rything green is rich in chlo-
rophyll. It constricts the skin 
as if eating a hot peppermint 
sweet. Green brings life, 
blue brings the rejuvenating 
breeze into our rooms.

7

Wie ein Frühlingstag an der Ostsee und ein 
Blick ins Eiscafé von nebenan. Die Farben 
frieren vor sich hin, und der Betrachter be-
nötigt einen wärmenden Pullover. Dass „Fri-
sche“ auch ein paar Spaßfaktoren besitzt, 
wenn Gelb, Grün und Blau sich miteinan-
der beschäftigen, ist sonnenklar-orange.
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Like a day in spring at the Baltic Sea and a 
view into an ice cream parlour. The colours 
freeze away, and the viewer needs a warm 
jumper. It is clear as daylight that the fresh 
also has a certain fun factor as soon as yel-
low and green are occupied with each other.
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Notorisch altenfreundlich sind die Töne, 
deren Ursprünge im heiteren Pastellbereich 
liegen und die im Laufe des Älterwerdens 
durch Patina verblasst und durchs Waschen 
entfärbt und vergraut wurden. Es offen-
baren sich Zitate einer längst verschollen 
geglaubten Kittelschürzen-Kolorierung.
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The shades, the origin of which is in the 
bright pastel range and which faded in the 
course of aging by the rise of patina and 
turned grey due to washing, are notori-
ously elderly-friendly. Quotations of a long 
since forgotten apron dress colouring are 
revealed.
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FARBEN DER GESUNDHEIT

COLOURS OF HEALTH & CARE

Mit Schablone

With Template

FRISCH 
FRESH

GEPFLEGT
NEAT

ANREGEND
STIMULANT

BERUHIGEND
CALMING    

21

6

2 

14

5

5

1

4

10

3

6
5

4

3
3

3 3 2 12

6

2 

11

5

5

1
4

8

6

5

4
3

8

88

4

12

11

13 

4
3 

8

1

5

9

1

6

3 

128

2 2 

10

11

8

5

13

6

3 

7

2 1

7

6

2 

10

3 3 
3 

Diese vier Tortengrafiken bilden das Farbgerüst für das auf der nächsten Seite dargestellte Krea-
tivfeld. Die jeweils neun prägnantesten und somit wesentlichsten Töne eines Begriffs werden nach 
dem Hell-Dunkel-Schema (außen: hell, innen: dunkel) in den Farbwürfel platziert und übergangs-
los mit den sich ergänzenden weiteren drei Begriffen verbunden.

These four pie charts constitute the colour framework for the creativity palette presented on the 
following pages. The nine most prominent and thus most essential shades of each term are 
placed in the colour cube according to the light-dark scheme (outside: light, inside: dark) and 
seamlessly connected to the other three complementing terms.

GEPFLEGT
NEAT

FRISCH 
FRESH

BERUHIGEND
CALMING    

ANREGEND
STIMULANT

Das Spielerische und das Experiment 
sind die besten Helfer bei der Entwick-
lung alternativer Gestaltungsstrategien. 
Design ist niemals nur Funktion, son-
dern ebenso viel Emotion.

The playful and the experiment are 
the best aids for the development of 
alternative design strategies. Design 
is never just a function, but also a lot 
of emotion.

100 90 10 130 90 20 250 80 15 110 80 70 300 80 05 080 90 05

100 90 40 160 80 25 200 80 25 090 80 70 190 70 35 240 90 05

090 80 90 100 80 70 250 70 30 260 50 40 300 60 25 250 70 20

075 80 50 030 50 60 310 50 35 260 40 45 080 80 60 240 90 05

095 90 40 060 60 80 190 70 35 180 60 20 260 70 20 110 90 10

130 90 20 085 80 80 340 60 40 230 60 40 110 80 30 120 90 05
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Über die Aussparungs-
formen der Schablone las-
sen sich monothematische 
– also beispielsweise „Ge-
pflegt“ oder „Anregend“ 
– eindeutige Gestaltungs-
modelle entwickeln.

Inhaltsreichere und mög-
licherweise anregendere 
Gestaltungen lassen sich 
über Verknüpfungen meh-
rerer Begriffsdarstellungen 
farblich inszenieren.

With the stencil apertures, 
monothematically, for 
instance “neat” or “stimu-
lant”, definite design mo-
dels can be developed.

Designs that are richer 
in content and possibly 
more stimulating can be 
orchestrated in colour by 
combining several term 
descriptions.

KOMMUNIKATIV
COMMUNICATIVE

HERZLICH 
CORDIAL

GEMEINSAM
COMMON    

GEBORGEN
SECURE

070 70 80

060 70 70

300 70 20

360 50 50

030 50 60

340 70 30

040 80 30 085 80 85 095 70 70 080 80 70 090 80 70 250 80 20

010 70 35 070 70 80 050 50 50 060 70 70 340 60 40 200 80 25

030 60 40 340 60 40 030 50 60 040 50 60 310 60 35 180 80 25

250 60 40 090 80 90 310 50 40 260 50 40

190 70 20 070 80 50 020 50 58 250 70 30

250 80 20 060 70 20 050 50 78 190 70 20

Sometimes it is advisable for better 
definition to appease or contrast 
colour fields or whole areas with 
black, grey or white. In almost all 
cases, neutral nuances can form 
an ancillary design element. Black 
and white is always able to give the 

overall picture a sooth-
ing break from colours 
or zones of calm, in 
particular if it concerns 
the connection of differ-
ent impressions.

Manchmal ist es angeraten, zur 
besseren Definition Farbfelder oder 
ganze Flächen mit Schwarz, Grau 
oder Weiß zu beschwichtigen oder 
zu kontrastieren. 
Neutrale Nuancen können in fast 
allen Fällen ein ergänzendes Ge-

staltungselement bilden. 
Schwarz oder Weiß ist 
immer in der Lage einem 
Gesamtbild wohltuende 
Farbpausen oder Ruhe-
zonen zu geben, auch 
gerade dann, wenn es 
um die Verknüpfung 
unterschiedlicher Anmu-
tungen geht.
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FÜRSORGLICH 
CARING

SPIRITUELL 
SPIRITUAL

SCHMERZFREI 
PAIN-FREE

HUMAN
HUMAN

095 90 30 085 80 80 190 70 20 190 70 35 250 80 20 070 90 10

075 80 50 060 70 50 310 60 35 050 40 40 085 80 85 075 80 30

040 80 20 030 40 60 020 30 48 030 40 50 040 50 60 050 70 30

300 60 25 360 50 50 000 25 00 040 40 67 160 70 45 090 80 70

220 80 20 030 50 60 310 40 40 230 60 40 095 80 70 050 70 40

010 80 10 080 80 40 230 60 40 180 60 20 110 80 30 075 80 30

Es liegt je nach Gestaltungsziel 
im Ermessen des Nutzers, die Farb-
töne abzudunkeln oder aufzuhellen. 
In dem zum Thema entwickelten 
Farbfächer sind die Auf- und Abhel-
lungen nach dem Grauwertmaßstab 
dargestellt.

Depending on the design objective, 
it is at the user’s discretion, to tone 
down or brighten up the hues. In the 
colour fan developed for this theme, 
brightening and toning down are ex-
pressed according to the grey-scale 
value.

Im Gegensatz zur Farb-
tönung auf der gegenü-
berliegenden Seite zeigt 
dieses Farbspektrum 
mehr Gelassenheit und 
Erdung. 
Der Begriff „spirituell“ 
zeigt seine mystische 
Farbigkeit recht deutlich.

Contrary to the colour 
tinges on the oppo-
site page, this colour 
spectrum features more 
composure and down-
to-earthness. The term 
“spiritual” shows its 
mystical colourfulness 
quite clearly.

Der rund 20 Seiten umfassende spiele-
risch-kreative Teil dient der Anregung und 
lässt Probierfarbgebungen zu. Knapp 
zwei Dutzend Kreativfelder, wie oben zu 
sehen, sind entstanden, die eine große 
Variabilität zum Ausprobieren bieten. 
Die dargestellte Schwarz- bzw. Weiß be-
schichtete Schablone liegt dem Buch bei.

The playful-creative part of around 20 
pages serves to stimulate and allows for 
test colourings. Almost two dozen creati-
vity palettes, as the one above, offering 
a large variability to try out have been 
developed. The depicted template with 
a black respective white coating is inclu-
ded in the volume.
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GEPFLEGT   NEAT

250 70 20 240 90 05080 90 05

Die kühlen, zum Teil natürlichen Farbnuan-
cen signalisieren ein zwar distanziertes, 
aber eindeutig „cleanes“ Designkonzept. 
Wesentlich ist, dass eine Botschaft, wenn 
man sie denn zu vermitteln beabsichtigt, 
die hier „Gepflegt“ lautet, verstanden 
wird. 

Bedeutsam ist: Sie ist nicht weiß, 
denn Weiß bedeutet alles und nichts. 
Stattdessen besitzt sie, wie in diesem 
Falle, sensible, sensorisch wirksame 
Farbcharakteristika.

The cool, partly natural colour nuances 
signalise a distanced but unequivocally 
“clean” design concept. It is essential that 
a message if it ought to be put across, 
which is in this case “neat”, is understood. 

It is significant that it is not white because 
white means all and nothing. Instead, 
it has, as is the case here, sensitive, 
sensorially effective colour characteristics.

GEPFLEGT - NEAT  FRISCH - FRESH

BERUHIGEND - CALMINGANREGEND - STIMULANT
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Gesund mit der 
richtigen Farbe

120 neue Adjektive mit 
Gesundheitsbezug und
ihre farbliche Übersetzung

38 Kreativfelder zum 
Experimentieren mit der 
Schablone (Schwarz/Weiss)
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10-17 Wertewandel & Psychologie der Farben Change in Values & Psychology of colors

18-29 Methodik, Strategie, Konzeption Methodology, strategy, conception 

30-33 Anmerkungen zu den Kapiteln Comments on the Chapters
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